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Ἀπολυτίκια.
Τὸ φαιδρὸν τῆς ἀναστάσεως κήρυγμα, 
ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι, αἱ τοῦ Κυρίου 
Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν ἀπόφασιν 
ἀπορρίψασαι, τοῖς Ἀποστόλοις καυχώμεναι 
ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη 
Χριστὸς ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ 
μέγα ἔλεος.

Ἦχος πλ. δ᾿.

Μεσούσης τῆς Ἑορτῆς, διψῶσάν μου τὴν 
ψυχήν, εὐσεβείας πότισον νάματα· ὅτι πᾶσι 
Σωτὴρ ἐβόησας· Ὁ διψῶν ἐρχέσθω πρός με 
καὶ πινέτω. Ἡ πηγὴ τῆς ζωῆς, Χριστὲ ὁ Θεός, 
δόξα σοι.

ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ
 Πράξεις (Κεφ. ια᾿ 19-30)

᾿Εν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, διασπαρέντες ἀπὸ 
τῆς θλίψεως τῆς γενομένης ἐπὶ Στεφάνῳ 
διῆλθον ἕως Φοινίκης καὶ Κύπρου καὶ 
᾿Αντιοχείας, μηδενὶ λαλοῦντες τὸν λόγον 
εἰ μὴ μόνον ᾿Ιουδαίοις. ῏Ησαν δέ τινες ἐξ 
αὐτῶν ἄνδρες Κύπριοι καὶ Κυρηναῖοι, οἵτινες 
εἰσελθόντες εἰς ᾿Αντιόχειαν ἐλάλουν πρὸς 
τοὺς ̔ Ελληνιστάς, εὐαγγελιζόμενοι τὸν Κύρι-
ον ᾿Ιησοῦν. Καὶ ἦν χεὶρ Κυρίου μετ᾿ αὐτῶν, 
πολύς τε ἀριθμὸς πιστεύσας ἐπέστρεψεν 
ἐπὶ τὸν Κύριον. ᾿Ηκούσθη δὲ ὁ λόγος εἰς τὰ 
ὦτα τῆς ἐκκλησίας τῆς ἐν ̔ Ιεροσολύμοις περὶ 
αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλαν Βαρνάβαν διελθεῖν 
ἕως ̓ Αντιοχείας· ὅς παραγενόμενος καὶ ἰδὼν 

Τό χαρούμενο κήρυγμα τῆς Ἀνάστασης, ἀφοῦ 
ἔμαθαν ἀπό τόν Ἄγγελο οἱ Μαθήτριες τοῦ 
Κυρίου (οἱ Μυροφόρες γυναῖκες) καί ἀφοῦ 
ἀπόρριψαν τήν προγονική ἀπόφαση (τῶν 
Πρωτοπλάστων νά μείνουν μακρυά ἀπό τό 
Θεό), στούς Ἀποστόλους πλημμυρισμένες ἀπό 
χαρά ἔλεγαν: «Λαφυραγωγήθηκε ὁ θάνατος.  
Ἀναστήθηκε ὁ Χριστός, ὁ Θεός μας, χαρίζο-
ντας στόν κόσμο τό μεγάλο (καί πλούσιο) 
ἔλεός Του».

Στο μέσο της γιορτινής περιόδου (του Πεντη-
κοσταρίου) πότισε τη διψασμένη ψυχή μου με 
τα ιαματικά νερά της ευσέβειας. (Στο ζητάω 
αυτό) διότι είπες σε όλους, Σωτήρα: «Εκείνος 
που διψάει, ας έρχεται σε μένα και ας πίνει». 
Ανήκει δόξα σε Σένα, Χριστέ και Θεέ μας, που 
είσαι η πηγή της ζωής.

Τις ημέρες εκείνες οι χριστιανοί που είχαν δι-
ασκορπιστεί από τα Ιεροσόλυμα μετά το δι-
ωγμό που ακολούθησε το λιθοβολισμό του 
Στέφανου, έφτασαν ως τη Φοινίκη, την Κύπρο 
και την Αντιόχεια. Σε κανέναν δεν κήρυτταν 
για το Χριστό παρά μόνο στους Ιουδαίους. 
Ανάμεσά τους ήταν και μερικοί Κύπριοι και 
Κηρυναίοι, που είχαν έρθει στην Αντιόχεια 
και κήρυτταν στους ελληνόφωνους Ιουδαίους 
το χαρμόσυνο μήνυμα, ότι ο Ιησούς είναι ο 
Κύριος. Η δύναμη του Κυρίου ήταν μαζί τους, 
και πολλοί ήταν εκείνοι που πίστεψαν και 
δέχτηκαν τον Ιησού για Κύριό τους. Οι ειδήσεις 
γι᾿ αυτά έφτασαν και στην εκκλησία που είναι 
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τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ ἐχάρη, καὶ παρεκάλει 
πάντας τῇ προθέσει τῆς καρδίας προσμένειν 
τῷ Κυρίῳ, ὅτι ἦν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ πλήρης 
Πνεύματος ῾Αγίου καὶ πίστεως· καὶ προ-
σετέθη ὄχλος ἱκανὸς τῷ Κυρίῳ. ᾿Εξῆλθε δὲ 
εἰς Ταρσὸν ὁ Βαρνάβας ἀναζητῆσαι Σαῦλον, 
καὶ εὑρὼν αὐτὸν ἤγαγεν αὐτὸν εἰς ̓ Αντιόχει-
αν. ᾿Εγένετο δὲ αὐτοὺς ἐνιαυτὸν ὅλον συ-
ναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ διδάξαι ὄχλον 
ἱκανόν, χρηματίσαι τε πρῶτον ἐν ̓ Αντιοχείᾳ 
τοὺς μαθητὰς Χριστιανούς.᾿Εν ταύταις δὲ 
ταῖς ἡμέραις κατῆλθον ἀπὸ ῾Ιεροσολύμων 
προφῆται εἰς ᾿Αντιόχειαν· ἀναστὰς δὲ εἷς 
ἐξ αὐτῶν ὀνόματι ῎Αγαβος ἐσήμανε διὰ τοῦ 
Πνεύματος λιμὸν μέγαν μέλλειν ἔσεσθαι 
ἐφ᾿ ὅλην τὴν οἰκουμένην· ὅστις καὶ ἐγένετο 
ἐπὶ Κλαυδίου Καίσαρος. Τῶν δὲ μαθητῶν 
καθὼς ηὐπορεῖτό τις, ὥρισαν ἕκαστος αὐτῶν 
εἰς διακονίαν πέμψαι τοῖς κατοικοῦσιν ἐν 
τῇ ᾿Ιουδαίᾳ ἀδελφοῖς· ὅ καὶ ἐποίησαν ἀπο-
στείλαντες πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους διὰ 
χειρὸς Βαρνάβα καὶ Σαύλου.

 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 
 Ἐκ τοῦ κατὰ Ἰωάννην (κεφ. δ᾿, 5-42). 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἔρχεται ὁ Ἰησοῦς εἰς πόλιν 
τῆς Σαμαρείας, λεγομένην Συχάρ, πλησίον 
τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν Ἰακὼβ Ἰωσὴφ τῷ υἱῷ 
αὑτοῦ· ἦν δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ Ἰακώβ. Ὁ οὖν 
Ἰησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας, 
ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ τῇ πηγῇ· ὥρα ἦν ὡσεὶ 
ἕκτη. Ἔρχεται γυνὴ ἐκ τῆς Σαμαρείας 
ἀντλῆσαι ὕδωρ. Λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς· Δός μοι 
πιεῖν. Οἱ γὰρ Μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν 
εἰς τὴν πόλιν, ἵνα τροφὰς ἀγοράσωσι. Λέγει 
οὖν αὐτῷ ἡ γυνὴ ἡ Σαμαρεῖτις· Πῶς σὺ 
Ἰουδαῖος ὤν, παρ᾿ ἐμοῦ πιεῖν αἰτεῖς, οὔσης 
γυναικὸς Σαμαρείτιδος; Οὐ γὰρ συγχρῶνται 
Ἰουδαῖοι Σαμαρείταις. Ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ 
εἶπεν αὐτῇ· Εἰ ᾔδεις τὴν δωρεὰν τοῦ Θεοῦ, 
καὶ τίς ἐστιν ὁ λέγων σοι, δός μοι πιεῖν, σὺ 
ἂν ᾔτησας αὐτόν, καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ 
ζῶν. Λέγει αὐτῷ ἡ γυνή· Κύριε, οὔτε ἄντλημα 

στα Ιεροσόλυμα· έτσι έστειλαν το Βαρνάβα να 
πάει στην Αντιόχεια. Αυτός, όταν έφτασε εκεί 
και είδε το έργο της χάρης του Θεού, χάρη-
κε και τους συμβούλευε όλους να μένουν αφο-
σιωμένοι στον Κύριο με όλη τους την καρδιά. 
Γιατί ο Βαρνάβας ήταν άνθρωπος αγαθός και 
γεμάτος Άγιο Πνεύμα και πίστη. Έτσι πολύς 
κόσμος προστέθηκε στους πιστούς του Κυρίου. 
Ύστερα ο Βαρνἀβας πήγε στην Ταρσό για να 
αναζητήσει το Σαύλο. Κι όταν τον βρήκε τον 
έφερε στην Αντιόχεια. Εκεί συμμετείχαν στις 
συνάξεις της εκκλησίας για έναν ολόκληρο 
χρόνο και δίδαξαν πολύ κόσμο. Επίσης στην 
Αντιόχεια για πρώτη φορά ονομάστηκαν οι 
μαθητές του Ιησού “Χριστιανοί”. Εκείνες τις 
μέρες κατέβηκαν από τα Ιεροσόλυμα προφήτες 
στην Αντιόχεια. Ένας απ᾿ αυτούς  που τον έλε-
γαν Άγαβο, προανάγγειλε με το φωτισμό του 
Αγίου Πνεύματος ότι θα πέσει σ᾿ όλη την οι-
κουμένη μεγάλη πείνα, πράγμα που έγινε όταν 
αυτοκράτορας ήταν ο Κλαύδιος. Οι χριστια-
νοί στην Αντιόχεια αποφάσισαν να στείλουν 
βοήθεια στους αδελφούς που κατοικούσαν στην 
Ιουδαία, ό,τι μπορούσε ο καθένας. Αυτό κι έκα-
ναν· έστειλαν τη βοήθειά τους με το Βαρνάβα 
και το Σαύλο στους πρεσβυτέρους των Ιερο-
σολύμων.

Εκείνο τον καιρό έφτασε ο Ιησούς σε µια πόλη 
της Σαµάρειας, που λεγόταν Συχάρ, κοντά στο 
χωράφι που είχε δώσει ο Ιακώβ στο γιο του, τον 
Ιωσήφ. Εκεί βρισκόταν το πηγάδι του Ιακώβ. 
Ο Ιησούς, λοιπόν, κουρασµένος από την πε-
ζοπορία, καθόταν κοντά στο πηγάδι· ήταν 
ώρα γύρω στο µεσηµέρι. Έρχεται τότε µια γυ-
ναίκα από τη Σαµάρεια να βγάλει νερό. Ο Ιη-
σούς της λέει: «Δος µου να πιω», διότι οι Μα-
θητές Του είχαν πάει στην πόλη να αγοράσουν 
τρόφιµα. Η γυναίκα η Σαµαρείτισσα, λοιπόν, 
Του απάντησε: «Πώς Εσύ, ενώ είσαι Ιουδαίος, 
ζητάς να σου δώσω να πιεις εγώ, που είµαι γυ-
ναίκα Σαµαρείτισσα;». Επειδή οι Ιουδαίοι απο-
φεύγουν κάθε επικοινωνία µε τους Σαµαρείτες. 
Ο Ιησούς απάντησε και της είπε: «Αν γνώριζες 
τη δωρεά του Θεού και ποιος είναι Αυτός που 
σου λέει: Δος µου να πιω, τότε εσύ θα Του ζη-
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τούσες κι Εκείνος θα σου έδινε ζωντανό νερό». 
Του λέει η γυναίκα: «Κύριε, Εσύ δεν έχεις ούτε 
κουβά και το πηγάδι είναι βαθύ· από πού, 
λοιπόν, έχεις το τρεχούµενο νερό; Μήπως εσύ 
είσαι ανώτερος από τον πατέρα µας Ιακώβ, που 
µας χάρισε το πηγάδι και ήπιε από αυτό ο ίδι-
ος και οι γιοι του και τα ζωντανά του;». Ο Ιη-
σούς της απάντησε και είπε: «Όποιος πίνει από 
αυτό το νερό θα διψάσει πάλι· όποιος, όµως, 
πιει από το νερό που θα Του δώσω Εγώ δε θα 
διψάσει ποτέ, αλλά το νερό που θα του δώσω 
θα γίνει µέσα του µια πηγή που θα αναβλύζει 
νερό ζωής αιώνιας». Του λέει η γυναίκα: «Κύριε, 
δος µου αυτό το νερό, για να µη διψάω και 
να µην έρχοµαι µέχρι εδώ για να το παίρνω». 
Τότε ο Ιησούς της είπε: «Πήγαινε να φωνάξεις 
τον άνδρα σου και έλα εδώ». Απάντησε η γυ-
ναίκα και είπε: «Δεν έχω άνδρα». Ο Ιησούς της 
λέει: «Σωστά είπες: Δεν έχω άνδρα, γιατί πέντε 
φορές παντρεύτηκες κι αυτός που έχεις τώρα 
δεν είναι άνδρας σου· πάνω σε αυτό είπες την 
αλήθεια». Του λέει η γυναίκα: «Κύριε, βλέπω 
ότι είσαι προφήτης· οι προπάτορές µας λάτρε-
ψαν το Θεό σε αυτό το βουνό· εσείς, όµως, λέτε 
ότι στα Ιεροσόλυµα βρίσκεται ο τόπος όπου 
πρέπει κανείς να Τον λατρεύει». Της λέει ο Ιη-
σούς: «Γυναίκα, πίστεψε µε ότι είναι κοντά ο 
καιρός που δε θα λατρεύετε τον Πατέρα ούτε 
σε αυτό το βουνό, ούτε στα Ιεροσόλυµα. Εσείς 
(οι Σαµαρείτες) λατρεύετε αυτό που δεν ξέρε-
τε, εµείς, όµως, λατρεύουµε αυτό που ξέρουµε, 
γιατί η σωτηρία έρχεται στον κόσµο από τους 
Ιουδαίους. Είναι, όµως, κοντά ο καιρός, ήλθε 
κιόλας, όταν όσοι πραγµατικά λατρεύουν, 
θα λατρέψουν τον Πατέρα µε τη δύναµη του 
Πνεύµατος, που αποκαλύπτει την Αλήθεια, 
γιατί έτσι τους θέλει ο Πατέρας αυτούς που 
Τον λατρεύουν. Ο Θεός είναι Πνεύµα κι αυτοί 
που Τον λατρεύουν πρέπει να Τον λατρεύουν 
µε τη δύναµη του Πνεύµατος, που φανερώνει 
την Αλήθεια». Του λέει τότε η γυναίκα: «Ξέρω 
ότι θα έρθει ο Μεσσίας, δηλαδή ο Χριστός. 
Όταν έρθει Εκείνος, θα µας τα εξηγήσει όλα». 
Της λέει ο Ιησούς: «Εγώ είµαι που σου µιλάω 
αυτή τη στιγµή». Εκείνη τη στιγµή ήρθαν οι 
Μαθητές Του κι απορούσαν που συνοµιλούσε 
µε γυναίκα. Βέβαια, κανείς δεν είπε: «Τι συ-
ζητάς;», ή «Γιατί µιλάς µαζί της;». Άφησε, λοι-
πόν, η γυναίκα τη στάµνα της, πήγε στην πόλη 

ἔχεις, καὶ τὸ φρέαρ ἐστὶ βαθύ· πόθεν οὖν 
ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν; μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ 
πατρὸς ἡμῶν Ἰακώβ, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν τὸ 
φρέαρ, καὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ ἔπιε, καὶ οἱ υἱοὶ 
αὐτοῦ, καὶ τὰ θρέμματα αὐτοῦ; Ἀπεκρίθη ὁ 
Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ· Πᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ 
ὕδατος τούτου, διψήσει πάλιν· ὃς δ᾿ ἂν πίῃ ἐκ 
τοῦ ὕδατος, οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ οὐ μὴ διψήσῃ 
εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ δώσω αὐτῷ, 
γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος ἁλλομένου 
εἰς ζωὴν αἰώνιον. Λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή· 
Κύριε, δός μοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ διψῶ, 
μηδὲ ἔρχωμαι ἐνθάδε ἀντλεῖν. Λέγει αὐτῇ 
ὁ Ἰησοῦς· Ὕπαγε φώνησον τὸν ἄνδρα σου, 
καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. Ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν· 
Οὐκ ἔχω ἄνδρα. Λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς· Καλῶς 
εἶπας ὅτι ἄνδρα οὐκ ἔχω· πέντε γὰρ ἄνδρας 
ἔσχες, καὶ νῦν ὃν ἔχεις, οὐκ ἔστι σου ἀνήρ· 
τοῦτο ἀληθὲς εἴρηκας. Λέγει αὐτῷ ἡ γυνή· 
Κύριε, θεωρῶ ὅτι προφήτης εἶ σύ. Οἱ πατέρες 
ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ προσεκύνησαν· καὶ 
ὑμεῖς λέγετε, ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοις ἐστὶν ὁ 
τόπος ὅπου δεῖ προσκυνεῖν. Λέγει αὐτῇ ὁ 
Ἰησοῦς· Γύναι, πίστευσόν μοι, ὅτι ἔρχεται 
ὥρα, ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν 
Ἱεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ Πατρί. 
Ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε, ἡμεῖς 
προσκυνοῦμεν, ὃ οἴδαμεν· ὅτι ἡ σωτηρία 
ἐκ τῶν Ἰουδαίων ἐστίν. Ἀλλ᾿ ἔρχεται ὥρα, 
καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ προσκυνηταὶ 
προσκυνήσουσι τῷ Πατρὶ έν πνεύματι, καὶ 
ἀληθείᾳ· καὶ γὰρ ὁ Πατὴρ τοιούτους ζητεῖ 
τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. Πνεῦμα ὁ Θεός, 
καὶ τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν, ἐν πνεύματι 
καὶ ἀληθείᾳ δεῖ προσκυνεῖν. Λέγει αὐτῷ ἡ 
γυνή· Οἶδα ὅτι Μεσσίας ἔρχεται, ὁ λεγόμενος 
Χριστός· ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν 
πάντα. Λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς· Ἐγώ εἰμι, ὁ 
λαλῶν σοι. Καὶ ἐπὶ τούτῳ ἦλθον οἱ Μαθηταὶ 
αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμασαν ὅτι μετὰ γυναικὸς 
ἐλάλει· οὐδεὶς μέντοι εἶπε· Τί ζητεῖς; ἤ, τί 
λαλεῖς μετ᾿ αὐτῆς; Ἀφῆκεν οὖν τὴν ὑδρίαν 
αὐτῆς ἡ γυνή, καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ 
λέγει τοῖς ἀνθρώποις· Δεῦτε, ἴδετε ἄνθρωπον 
ὃς εἶπέ μοι πάντα ὅσα ἐποίησα· μήτι οὗτός 
ἐστιν ὁ Χριστός;  Ἐξῆλθον οὖν ἐκ τῆς πόλεως, 
καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. Ἐν δὲ τῷ μεταξύ, 
ἠρώτων αὐτὸν οἱ Μαθηταὶ λέγοντες· Ῥαββί, 
φάγε. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς· Ἐγὼ βρῶσιν ἔχω 
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φαγεῖν, ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. Ἔλεγον οὖν οἱ 
Μαθηταὶ πρὸς ἀλλήλους· Μή τις ἤνεγκεν 
αὐτῷ φαγεῖν; Λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς· Ἐμὸν 
βρῶμά ἐστιν, ἵνα ποιῶ τὸ θέλημα τοῦ 
πέμψαντός με, καὶ τελειώσω αὐτοῦ τὸ ἔργον. 
Οὐχ ὑμεῖς λέγετε, ὅτι ἔτι τετράμηνός ἐστι, καὶ 
ὁ θερισμὸς ἔρχεται; Ἰδού, λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε 
τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν, καὶ θεάσασθε 
τὰς χώρας, ὅτι λευκαί εἰσι πρὸς θερισμὸν 
ἤδη. Καὶ ὁ θερίζων, μισθὸν λαμβάνει, καὶ 
συνάγει καρπὸν εἰς ζωὴν αἰώνιον, ἵνα καὶ 
ὁ σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ, καὶ ὁ θερίζων. Ἐν 
γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ὁ ἀληθινός, ὅτι 
ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων, καὶ ἄλλος ὁ θερίζων. 
Ἐγὼ ἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν, ὃ οὐχ ὑμεῖς 
κεκοπιάκατε· ἄλλοι κεκοπιάκασι, καὶ ὑμεῖς 
εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσεληλύθατε. Ἐκ δὲ 
τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ τῶν Σαμαρειτῶν 
ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν, διὰ τὸν λόγον τῆς 
γυναικός, μαρτυρούσης· Ὅτι εἶπέ μοι πάντα 
ὅσα ἐποίησα. Ὡς οὖν ἦλθον πρὸς αὐτὸν 
οἱ Σαμαρεῖται, ἠρώτων αὐτὸν μεῖναι παρ’ 
αὐτοῖς· καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. Καὶ 
πολλῷ πλείους ἐπίστευσαν διὰ τὸν λόγον 
αὐτοῦ. Τῇ τε γυναικὶ ἔλεγον· Ὅτι οὐκέτι 
διὰ τὴν σὴν λαλιὰν πιστεύομεν· αὐτοὶ γὰρ 
ἀκηκόαμεν, καὶ οἴδαμεν, ὅτι οὗτός ἐστιν 
ἀληθῶς ὁ Σωτὴρ τοῦ κόσμου, ὁ Χριστός.    

και άρχισε να λέει στον κόσµο: «Ελάτε να δείτε 
έναν άνθρωπο που µου είπε όλα όσα έχω κάνει 
στη ζωή µου. Μήπως είναι Αυτός ο Χριστός;». 
Βγήκαν, λοιπόν, από την πόλη και έρχονταν 
προς Αυτόν. Στο µεταξύ, οι Μαθητές Τον πα-
ρακαλούσαν κι έλεγαν: «Διδάσκαλε, φάε κάτι». 
Αυτός όµως τους είπε: «Εγώ έχω να φάω τροφή 
που εσείς δεν την ξέρετε». Κι οι Μαθητές έλε-
γαν µεταξύ τους: «Μήπως Του έφερε κανείς να 
φάει»; Αλλά ο Ιησούς τους είπε: «Δικιά µου 
τροφή είναι να εκτελώ το θέληµα Εκείνου που µε 
έστειλε και να φέρω σε πέρας το έργο Του. Εσείς 
δεν συνηθίζετε να λετε: Τέσσερις µήνες ακόµη 
και έφτασε ο θερισµός; Εγώ σας λεω: Σηκώστε 
τα µάτια σας και κοιτάξτε τα χωράφια. Ασπρί-
ζουν από τα στάχυα τα ώριµα, έτοιµα κιόλας 
για το θερισµό. Και ο θεριστής αµείβεται για τη 
δουλειά του και µαζεύει καρπό για την αιώνια 
ζωή, έτσι ώστε να χαίρονται µαζί και αυτός που 
σπέρνει και αυτός που θερίζει. Γιατί εδώ αλη-
θεύει η παροιµία: Άλλος είναι που σπέρνει και 
άλλος που θερίζει. Εγώ σας έστειλα να θερίσετε 
καρπό που γι᾿ αυτόν εσείς δεν κοπιάσατε. Άλ-
λοι µόχθησαν και εσείς µπήκατε εκεί να θερίσε-
τε το δικό τους κόπο». Πολλοί από τους Σαµα-
ρείτες εκείνης της πόλης πίστεψαν σε Αυτόν εξ 
αιτίας της γυναίκας που έλεγε: «Μου είπε όλα 
όσα έχω κάνει». Όταν, λοιπόν, οι Σαµαρείτες 
ήρθαν κοντά Του, Τον παρακαλούσαν να µείνει 
µαζί τους και έµεινε εκεί δύο µέρες. Έτσι, πίστε-
ψαν πολλοί περισσότεροι ακούγοντας τα λόγια 
Του και έλεγαν στη γυναίκα: «Η πίστη µας δεν 
στηρίζεται πια στα δικά σου λόγια, γιατί εµείς 
οι ίδιοι Τον έχουµε τώρα ακούσει και ξέρουµε 
πως πραγµατικά Αυτός είναι ο Σωτήρας του 
κόσµου, ο Χριστός».


